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Širite i pretplaćujte se na 

»Mornar « 

DOBRO 
I N A R A V N O VINO 
Koristi zdravlju 

Krijepi tijelo 
Jača duševnu snagu 

V E L E T R G O V I N A VINA 

BRAĆA M A T E L J A N 
SUŠAK 

IMA SAMO T A K V A VINA 
Osnovano 1876 

MIKULIČIĆ i KULAŠ 
T R G O V I N A M I R O D I J A 

B O J A i L A K O V A 
P A R F U M E R I J A 

S U Š A K 

„ P R O S V J E T A " 
K N J I Ž A R A I P A P I R N I C A 

P A L A Č A P R A Š T E D I O N E 

P i s a ć i pribor za urede 
š k o l e i domove 

T R G O V I N A I P A R F U M E R I J A 

„1 B I S 

S U Š A K 
T R G K R A L J A A L E K S A N D R A B R . 2 
B r z o j a v i : I B I S — S U Š A K 

T V O R N I C A P O K U Ć S T V A 

I . I . N A G L A S 
L J U B L J A N A 

O S N O V A N A 1847. 

Pekama i Slasticama 

I . O. Tomasini - Sušak 
Strossmayerova ul. 10 

Vlastita zgrada. 

Proizvadja svakovrsno pecivo i s latkiše, 
preuzima narudžbe za razne svečanost i . 

Kap. Antun Babarović 
Brodovlasnik i Pomorski agent 

SUŠAK 
Pošt. pretinac 57. Brzojavi: Babarović 

Telefon: Ured 1-78 — Kućni 3-19 

Parobrod „IVAN" 2150 tona nosivosti 
Parobrod „Anton" 2500 tona nosivosti 
Parobrod „PRINC P A V L E " 8200 tona nosivosti 

R. I. Vrignanin - Stojanović 
SUŠAK 

Trgovina šivaćih strojeva, 
galanterijske, porcelanske i 

staklene robe, 
te sokolskih predmeta. 

Brzojavi: „Vrignanin" Sušak. 

A N T E K A L P I C 
SUŠAK, Skerlićeva ul. 

Palača Kontinental 

Skladište suhomesnate robe, masti, 
salame i konserviranog mesa. 

Zastupstvo tvornica: Ivan Gregurić i 
Drug, Križevci i P. J . Klefiš, Jagodina. 

Sve prvorazredna roba uz najniže cijene. 

Gjurc Šikića Sinovi 
Tvorničku skladište papira i pribora za pisanje 
Konfekcije papira i papirnatih vrećica 

DAVOR I TOMISLAV ŠIKIĆ 

Poslovnica i skladište: Ružićeva ulica 15 
Račun kod Poštanske štedionice broj 35023 
Tekući račun: Prva Hrv. Štedionica iil. Sušak 

Transportno, skladišno i otpremničko poduzuce 

G U S T A V BREL1Ć 
SUŠAK 

Pomorska Agentura 
Telefon int. 23 - Brzojavi: Breg. 

Pošt. pret. 134 

Manufakturna i kratka roba 

k „Paunu" - V. Dakić 
SUŠAK, Tomislavova ul. br. 4. 

R I J E K A , Corso 3. 

Veliki izbor. Solidna i brza podvorba. 
Umjerene cijene. 

I . R. MILOŠ 
Trgovina m j e š o v i t e robe 

SUŠAK, Strossmayerova ul. 

Josip 

T R G O V I N A D E L I K A T E S A , VINA, 
L I K E R A I JUŽNOG VOĆA 

Smerdel - Sušak 
Telefon 85. 

Obskrbljivanjc brodova svim živežnim 
namirnicama uz najpovoljnije cijene. 

PRŽIONA K A V E 
Bezalkoholno piće „BAKOKO" 

Trgovina željeza 

Milan Fiirst - Sušak 
Preporuča bogato skladište željeza, lima, 

čavala, peći , štednjaka itd. 
Solidna podvorba i solidne cijene. 

V I N K O MIKULIĆIĆ 
Agenturni i komisionalni posao. 
Brašno, Žitarice, Kolonialna roba. 

Prva sušačka cvjetarna 

I V K A S M O K V I N A 
SUŠAK, Corso 

M E S A R N A 

PETAR BAN - SUŠAK 
NOVA TRŽNICA 

S H I P - C H A N D L E R 
Koncesionirani obskrbljivač brodova sa 
svim ž ivežnim namirnicama i ostalim 

potrebšt inama iz prvog vrela. 



„ M O R N A R" 
POUČNO-ZABAVNI LIST ZA POMORCE 

G O D . X . — B R O J 11. S U Š A K 1. N O V E M B R A 1 9 3 8 . 

Pjesma o razviću naše zastave na Jadranu 31. X. 1918. 
O k o v a n i m o m c i pod t u đ i m b a r j a k o m 
Svoju metu svi su i svoj poziv znal i . 
B r o d i l i su k suncu o k r u ž e n i m r a k o m 
I za svoju miso svi su m u š k i pa l i ! 

N a l a đ a m a b o j n i m zastava se digla, 
Š to je bila znakom n a š i h n o v i h d a n a . . . 
U svaku je l u k u vi jes t s r e ć e stigla, 
Klica la je svuda zemlja raskovana. 

Pjevao je Jadran p jesmu n a š e slave, 
Š u m i l o jc more , bud i lo jc ža le , 
K l i k t a l e su nad n j i m sve vedr ine plave, 
S mora glase u svi je t o s lobodi slale . . . 

. . . D a n a s n ismo robl je i ne da jmo v i še , 
D a nam sunce gasne, da nas m r a k z a g u š i , 
Č u v a j m o taj bar jak š t o ga r a z a v i š e 
O n i , š t o su pali sa v j e r o m u duš i . 

S p l i t . Rikard Katalinić Jeretov. 

Izlazi jedanput mjesečno 

Pojedini broj Din 2.50 

Godišnja pretpl. Din 30 

Za mornare Dinara 24.— 

Naša zasta 
(31 X 1918 

A u s t r o m g a r s k a zastava bila je za nas s imbol 
rops tva ne samo na k r a j u nego i na m o r u . Sva 
č a s n a i j u n a č k a djela, š t o su i h u vremenu poći* 
n j a l i n a š i k r š n i i n e u s t r a š i v i m o r n a r i , p r o l a z i l i su 
i l i u zaborav i l i su iz laz i l i pred javnos t pod t u đ i m 
i m e n o m : a u s t r i j s k i m . 1 t ako je dolazi lo , da su se 
tud inc i , k o j i o moru nisu imal i ni po jma, k i t i l i 
per jem n a š i h h r a b r i h pomoraca. 

A l i došao je dan, kad su se ropsk i lanci poras* 
k i d a l i , k a d se n a š m o r n a r osjetio s lobodan, k a d je 
svo jom r u k o m na k r m i izvjesio svo ju i n a š u tro* 
b o j k u . 

T o b i j a š e 31 o k t o b r a 1918. T r e n u c i nezabo­
r a v n i ! K o toga ni je v i d i o , neka zna, da m u onaj 
v e l i č a n s t v e n i p r i zo r ne b i ni jedna r i j eč mogla da 
p r e d o č i . N a r o č i t o potresan bio je taj momena t u 

a na moru 
31/X 1938.) 

Pul i . U t v r d o j i znamen i to j r a tno j luc i b io je o k u p ; 
l jen veći dio b i v š e aus t r i j ske bojne morna r i ce . N a 
t i m l a đ a m a aust r i j ske se zastave nekako t u ž n o 
vi jale . N a o b l a č e n o nebo č i n i l o s l i ku još t m u r n i ; 
l o m . A l i ne za dugo. Kucnuo 1 č a s i o d j e d n o m jc 
izdata zapovi jed , da se ona t u đ i n s k a zastava ima 
da spusti , a na n jez ino mjes to digne n a š a t r o h o j k a . 

I z v r š e n o ! Desetke h i l j ada n a š i h l j u d i i mor= 
nara k l i k ć u i p l j e š ć u . I k a d se taj urenebes malo 
slegao, sav je onaj nepregledni svi jet u jedan glas 
zapjevao » L i j e p u n a š u « . . . 

Dvadese t je evo godina , š t o n a š e l i j epe i mile 
n i č im neokal jane bo je k r s t a re sv im m o r i m a svi jeta 
n o s e ć i sa sobom s imbol n a š e slobode, n a š e snage, 
n a š e otadžbine Jugoslavije. 

B. Š. 

Jugoslavija nada sve 
Pred nama je glasilo n a š i h j u ž n o a m e r i č k i h 

i se l jenika , » N a š a S loga« . D v a b r o j a : onaj o d 8 i 
drugi o d 15 septembra o. god. Oba b ro j a puna su 
opisa pros lave r o đ e n d a n a N j . V e l i č a n s t v a n a š e g 
mladog K r a l j a Petra I I . 

Sve su te proslave i z v r š e n e na n a j s v e č a n i j i na= 
č in . U Chacu, po p r o s t r a n i m k a m p i m a u u n u t r a š * 
n jos t i Argen t in ske r epub l ike kao i u n a j j u ž n i j o j 

naseobini Ognjene Z e m l j e , pa u C h i l c , u B o l i v i j i — 
posvuda je n a š jugos lavenski i se l jen ik iskazao 
onog dana svoju odanost i l j u b a v k svome mla« 
dome K r a l j u . 

N a j s v e č a n i j a pros lava b i l a j e d a k a k o u glav* 
nom gradu, Bucnos A i r e s . U svome u v o d n i k u 
» N a š a S loga« g o v o r i o tome d o g a đ a j u sa zvnosom. 
D a jc ta pros lava bila zaista v e l i č a n s t v e n a , poka* 

/ 



zuju brojne s l ike, š t o i h spomenu t i l is t donosi o 
onim v a n r e d n i m p r i r edbama . Jedna n a m s l ika p r i ; 
kazuje k a t o l i č k u c r k v u , d u p k o m p u n u n a š i h iselje; 
n ika . U z m i n i s t r e dra Canka ra i d ra K a đ e f a b c k a . 
ima t u i d rug ih o d l i č n i k a , ima g o s p o đ a i djece, 
r adn ika , Sokola, a i p r e t s t avn ika a rgen t in sk ih vla; 
sti i naroda. Na d rugo j s l ic i v i d i sc, k a k o taj m n o ; 
g o b r o j n i sv i je t iz lazi iz c r k v e , d o k su na jednoj 
t r e ć o j s l ic i uz p r i j e spomenute o d l i č n i k e poredana 
djeca, m a l i Soko l i ć i i č l a n o v i jugoslavenske kolo« 
nije — sve glava do glave. A l i s v e č a n o s t je i z v r ; 
š e n a i u pravoslavnoj c r k v i , ko j a je također b i la 
puna n a š e g svi je ta , š t o se t a k o đ e r v i d i i iz sl ike 
obje lodanjene u » N a š o j S loz i« . 

S v e č a n je b io i p r i j e m , š t o ga je n a š poslanik 
u Buenos A i r e s u , g. dr. Cankar , p r i r e d i o uveče 
istoga dana u Jockcv K l u b u . B u d u ć i da se supruga 
g. M i n i s t r a nalazi u Jugoslaviji, zamjen j iva la je 
d o m a ć i c u supruga holandeškoga M i n i s t r a , gđa 
Carmen De lp r a t de Teppcma . T a v r l o s i m p a t i č n a 
gospođa d o č e k i v a l a je uz d r a Cankara goste s 
mnogo 1 j u b e ž l j i v o s t i . U v r l o ukusno i s k i ć e n o m 
salonu održan je koncerat, kome je prisustvovao 
i zas tupnik p re t s j e i ln ika Republ ike , za t im argen« 
t i n s k i M i n i s t a r i nos t r an ih djela, g. dr. J o s č M a r i a 
de CantUp, Ministar p ravde i javne nastave, M i n i ; 
star morna r i ce , pa razni A m b a s a d o r i i mnog i drugi 
o d l i č n i c i . 

N e š t o s k r o m n i j e , a l i s i s t i m o d u š e v l j e n j e m i 
zanosom proslavljen je r o đ e n d a n n a š e g mladog 
Kra l j a i u Kosar io de Santa Fe, gdje n a š u d r ž a v u 
zastupa s mnogo dos to jans tva , l j u b a v i i odanost i 
n a š I s t r an in , g. B r a n k o R u b e š a , p o č a s n i konzu l 
k ra l j ev ine Jugoslavi je . Ima i t u jedna l i jepa s l ika : 
p r i j em k o d n a š e g odličnog konzula , gdje v i d i m o 
na č e s t i t a n j u po red odras l ih i n e k o l i k o male djece. 

V r l o s i m p a t i č n a i d i r l j i v a bi la je i s v e č a n o s t u 
b l i ž n j o j V . C o n s t i t u c i o n . O n o g dana bile su t u 
usidrene č e t i r i n a š e hule, medu k o j i m a i » Ivo Ra* 
čić« i » G a l e b « . N a š zeml jak , g. R u b e š a , o t i š a o je 
na b r o d » G a l e b « gdje j e b i o p r i m l j e n od z a p o v j e đ ; 
n ika i č a s n i k a i gdje jc p r i r e đ e n a s v e č a n a v e č e r a . 
K o d v e č e r e je kape tan D a b i n o v i ć zanosnim r i j e ; 
č i m a nazdrav io K r a l j u i D o m o v i n i , na š t o m u je 
l i j epo o d g o v o r i o n a š K o n z u l . N a r o č i t o mora se 
i s t aknu t i vanredno uspjela rasvjeta l a đ a u p r ed ; 
v e č e r j e k r a l j e v o g rođendana. Publ ic i se osobi to 
sv id io osv je t l j en i napis » Ž i v i o K r a l j Petar II.« na 
b r odu » Ivu R a č i ć u « , k o j i m zapovijeda v r l i kapetan 
g. F, P i t a r e v i ć . 

U već spomenu tom u v o d n i k u » N a š e S I O L I C « 

č i t a m o i o v o : 
»Posvuda, gdje i m a jugoslavenskih isel jenika 

jednako su tog dana kucala jugoslavenska srca. 
j ednako su let jele m i s l i i top le že l j e sa obala 

A t l a n s k o g oceana na j u ž n o j p o l u t k i zemljine ku* 
gle, da ih v je t a r nosi p reko uzburkane površine 
š i r o k o g a m o r a sve t amo do n a š e g plavog, jugosku 
venskog Jadrana. T a k o je predan i i skren i topao 
i o d srca u p u ć e n pozdrav jugoslavenskih iseljenika 
majc i d o m o v i n i i mladome K r a l j u : 

— M i , jugos lovensk i isel jenici , sa dalekih oba« 
la oceana m o l i m o se S v e v i š n j e m u , da Te pozivi 
zdrava i čila na s r e ć u domov ine i Tvog naroda; da 
T i dade h rabros t i i m o ć i , da u p r a v l j a š zeml jom i 
v l a d a š na rodom kada - - puno l j e t an - p r imiš u 
Svoje ruke k o r m i l o d r ž a v e , za k o j u su se bor i l i 
T v o j i v i soki p r e đ i i t v o j dragi narod . 

Svi kao jedan — is to kao š t o i na rod k o j i Te 
o k r u ž u j e u d a n a š n j e m danu slave — jugoslovenski 
isel jenici stoje uz Tebe u v i j e k s p r e m n i kada ih 
p o z o v e š — da za svog K r a l j a , d o m o v i n u i narod 
dadu sve, kao š t o su daval i i onda, kada se t rebalo 
b o r i t i i g i n u t i da se s t v o r i ono, š t o n a š narod 
danas ima. 

Jugoslovenski ise l jenic i , k o j i su dali t o l i k o do; 
kaza i d o p r i n i j e l i t o l i k o ž r t a v a za slobodu i u j ed i ; 
njen je svog naroda, sp remni su i dalje d o p r i n a š a t i 
svoj dio za j a č a n j e Jugoslavije u m i r u i napreda* 
vanje jugoslovcnskog naroda u sv im pravc ima. 

A l i , , sp remni smo ujedno i na to , da — u slu; 
ča ju potrebe —• b r a n i m o p o d c i jenu svog ž i v o t a 
k r v a v o s t e č e n u s lobodu svog naroda i da ustanemo 
na noge, kada nas p o z o v e š , n a š K r a l j u ! « 

Evo t a k o n a š i ise l jenici u da lekoj A m e r i c i . A 
o n i znadu, š t o govore! N j i h je n a u č i l o k r u t o i sku ; 
s tvo, da j c svuda u svijetu l i j epo , da su svi d o m o v i 
l i j e p i , a l i da ga nema nad s v o j i m domieem, nad 
s v o j o m r o đ e n o m g r u d o m . 

A i iz o v i h n a š i h s a d a š n j i h m a h n i t i h vremena 
nauč i l i su o n i k o j e š t a . V i d e o n i , k a k o se u ner i je t ; 
k i m zeml jama u sv i j e tu d i ž e hajka na č o v j e k a , i 
bacaju u svi je t parole, pod k o j i m a se l j u d i d rug ih 
rasa gone kao v e p r i iz jednog nemi log k r a j a u 
drug i j o š n e m i l i j i . Z n a d u n a š i i se l jen ic i , da š t o se 
danas j edn ima d o g a đ a , m o ž e sc d r u g i m a već sju» 
t r a da desi, zato o n i i vole svoj s tar i , r o đ e n i k r a j , 
k o j i ih ne će n i i z d a t i n i zabaci t i n ikada ; k njemu 
on i o b r a ć a j u svoje oč i , svoja srca i d u š e svoje. I 
strepe nad n jegovom sudb inom, jer znadu, da kad 
b i njega i zgub i l i , i zgub i l i bi svoj na jveć i , svoj j c ; 
d i n i oslon. O t u d a i n j ihova neizmjerna l jubav pre = 
m a tome da lekom d o m u i prema svemu, š t o ta j 
d o m d r ž i da leko o d t u đ e g lakomog pres izanja . 

Z n a d u n aš i i se l jenic i , da jc u n a š e m K r a l j u kao 
i u d o m u s lavnih K a r a đ o r đ e v i ć a n a j v e ć e j ams tvo 
za o d r ž a n j e jedne slobodne i jake d o m o v i n e , zato 
o n i svoga k r a l j a i nose u srcu, za to ga i slave i 
č a s t e i Evala i m ! Mornar. 

Sedam 

1. š t o z n a č i — Hanibal ante portas? 
2. K o je b io — »bič B o ž j i « ? 
3. M e d i n a Sidonia? 
4. K a k o je z a v r š i o svo j ž i v o t — W a l c n s t e i n ? 

( O d g o v o r e na sedam p i 

pitanja 
5. Š to je h t i o Kara M u š t a t a ? 
(). A š t o Napoleon god. 1S12? 
7. Koga su naz iva l i — n o v o v i j e k i m At i lom ' . ' 

in ja n a ć i ć e t e na str. 7.) 
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Gajetunski 
Ustresla se zeml ja i r o d i o se m i r . 

O n i pos l jednj i , nada sve t e š k i septembarski 
dani, uni je l i su i u n a š , i n a č e m i r a n i spokojan 
k v i n t i n v e l i k u uzbunu . B i lo je o č i t o , da s t o j i m o 
pred r a t o m , k o j i b i obz i rom na na jmode rn i j e za; 
torne sprave imao da bude n a j k r v a v i j i i n a j ; 
s t rasni j i od svih , š t o ih je r azmahn i t ano čovjes 
canstvo do sada pokrenulo na ovo j n a š o j j adno j 
k rug l i zemal j sko j . N i k o od nas n i je že l io rata, a 
m i r je v i s io 0 jedan sasvim tanak, č i s t o m i k r o s k o p ; 
ski konae. A l i dok i m a d u š e u t i j e l u , ima u v i j e k 
i n e š t o nade. N a j v e ć i o p t i m i s t medu nama b i o je 
n a š bivš i kuhar, a s a d a š n j i ho te l i e r V i c k o . A l i je 
p r o t i v sebe imao jednoga, k o j i je pak na sve gledao 
— crno: to je b i o n a š kape tan Barba Ma te . 

Da se N i j e m a c o s j e ć a jak, već b i udar io , - -
govor io n a š V i c k o . 

N i j e m a c je rekao: i l i neka mc puste u Č e ; 
sku d o b r o v o l j n o i l i ću u d a r i t i . D o b r o v o l j n o ga 
n e ć e pus t i t i , a to onda z n a č i ra t — odgovarao 
Barba Ma te . 

— T u je Kngleska — ona stara, opet jaka i 
s i lna. 

— Da je jaka, ne bi pust i la svoga staroga p r v o ; 
ga m i n i s t r a da po N j e m a č k o j m o l j a k a m i r . 

— T u je Francuska, ko j a jc Č e s i m a rek la : ne 
dajte se! Al i smo s vama! 

Ć a k u l e ! d o č e k a Barba Mate m r a č n o . 
— Pa — Rusija . . . 
— Ja je ne v i d i m ! I n i k o je nc v i d i . 
— A l i j u je zato ču t i . 
— N a rad i ju . Samo na r a d i j u . B o l j š e v i č k e 

ć a k u l e ! 
— T u jc Roosevcl t — A m e r i k a . . . 
— Ć a k u l e ! — zaintačio Barba Mate . 
N a t o bi se upleo kapetan P e p i ć : 

A l i ako su sve to ć a k u l e , onda n e ć e b i t i rata! 
K a k o . ..? 
Pa — evo! A k o su sve one d r ž a v e t ako 

slabe, k a k o govor i n a š Barba M a t e , onda će H i t l c r 
o d m a r š i r a t i u Č e š k u , a Čes i , sami i o d svih napu; 
š t e n i , a opet pametn i i m u d r i , pus t i t će ga — i sve­
ce se s v r š i t i m i r n o , iako vr lo t e š k o za n a š u b r a ć u 
Č e h e . 

A ima još n e š t o , - uplcte se uto kape tan 
Jadre. — A k o ono š t o vel i n a š V i c k o nisu ć a k u l e , 
t o ćc reći , ako su Engleska, Francuska i Rusi ja 
zaista jake, e onda će i N i j e m a c p r o m i s l i t i t r i puta 
p r i j e nego l i ćc da zametne rat , da m u se ne dogod i , 
k a k o m u se jc j e d n o m već dogod i lo , i sve će i ovaj 
p u t p r o ć i bez rata. 

N a p r v o m n a š e m sastanku posl i je M i n ; 
hena i onog famoznog sporazuma, k o j i je 
sv i je tu don io » m i r « , svi smo m i b i l i v r l o z l o v o l j n i . 
N i s m o m o g l i da se veselimo. A n i smo ima l i n i za 
š t o . Svi znamo, da je Č e š k a dobi la svoje granice 
u g o v o r o m u V e r s a l j u . N a t o m ugovoru potpisana 
je Francuska , F^ngleska, I t a l i j a , A m e r i k a i — uz 
mnoge druge d r ž a v e i — N j e m a č k a , a d a k a k o i 
Č e h o s l o v a e k a . I sada, jedne n o ć i če t i r i se č o v j e k a 
okupila za ze lenim s to lom i j e d n i m po tezom osa; 
kat i la su Č e b o s l o v a č k u t ako s t r a š n o , kao da je na 
bo jnom pol ju Bog zna k o l i k o puta p o r a ž e n a . A l i n i 
pola jada, kad bi taj m i r , i skup l j en o n o l i k i m i ona; 

razgovori 
dna stara, zaboravljena pomorska parada. 

k v i m ž r t v a m a n a š e b r a ć e , pokaz ivao , da će b i t i ma 
od k o l i k o t ra jan ja! N e b o je ostalo ono isto, puno 
m r a č n i h ob laka i svako j ak ih p r i j e t n j a — i k a k o 
svi znaci k a ž u , sve će opet b i t i . lovo na novo. 

D r u g i jedan v e č e r kazao je Barba M a t e : 
— A sada se svi hvale, da su spasli m i r . Jesu 

bogme, spasli su ga, al i nisu za nj ž r t v o v a l i ni 
pedalj svoga. I u onom preslavnom M i n h e n u se je 
j o š jedanput pokazalo, k a k o je l ako tuć i po ko» 
p r i v i t u đ i m nosom . . . 

N a k o n n e đ u g e š u t n j e oglasi se V i c k o : 
- D o b r o , ali š t o će sada Čes i , onako osaka« 

eeni? 
— O n i ćc opet na d je lo , k a k o je to l i jepo re­

kao jedan n j i h o v pametan č o v j e k , — r e č e kapetan 
Jadre. - - A kad smo v e ć na t o m , ajde da vam 
p r o č i t a m p jesmu, š t o ju je Čehoslovačkoj zeml j i 
spjevao n a š p jesnik R i k a r d K a t a l i n i ć Jere tov: 

V i si sunce u d a n a š n j o j t a m i , 
1 T v o j p lamen sve Slavene gr i je 
N e p r a v d a T e p rogon i i b i j e , 
T i p r k o s i š i t m i n i i č a m i , 

Slavska slavo! — A T v o j n a r o d bd i j e 
U v i j e k spreman, k a d oluja đ u v a 
N i k a d sila pregazila n i je 
M o ć a n na rod š t o svoj ponos č u v a . 

Golgota je Tvoja p r o š l o s t ci jela 
I danas Te na Golgotu penju, 
T v o j a djeca n i t p l a č u , n i t s tenju , 

Jer je d u š a ostala i m smjela, 
Nesavladna u o č a j n o j n o ć i . . . 
Gore srca! Tvoj će dan već doći! 

N a t o smo se svi k u c n u l i i n a š o j č e h o s l o v a č k o j 
b r a ć i zaže l j e l i o d svega srca svako dobro i svaku 
s r e ć u ! 

N e k o v e č e don io je kapetan Jadre odrezak nc; 
k a k v i h s tar ih nov ina , gdje se g o v o r i l o o s v e č a n o ; 
s t ima, š t o su ih R i j e č a n i p r i r e d i l i god. 1790 aus t r i j = 
skomc caru Leopoldu I I , s inu M a r i j e Te rez i je. U 
ono v r i j e m e tome se je d o g a đ a j u podavala ve l ika 
v a ž n o s t , to v i š e , š t o je o n o m p r i l i k o m a u s t r i j s k i car 
imao da se sastane na R i j e c i sa s v o j i m š u r j a k o m 
F e r d i n a n d o m I V . , k r a l j e m N a p u l j a i S ic i l i je . P r v i 
je stigao na R i j e k u taj n a p u l j s k i k r a l j Fe rd inand . 
B i l o je t o 27 augusta 1790. T o g a dana dop lov i l e su 
u n a š K v a r n e r t r i krasne fregadc i jedna manja 
gali ja . N a j edno j od t i h l a đ a nalazio se k r a l j s 
v e l i k o m p r a t n j o m v i t ezova i č a s n i k a svoje k r a l j e v ; 
ske morna r i ce . B o j n i m l a đ a m a iš la je u susret 
jedna feluka ( j ed r i l i ca na dva j a r b o l a ma lo n a k l o ; 
njena p rema p ramcu) , š t o je p r ipada la G u b e r n i j i , 
i u t o j feluci prevezao se na k r a l j e v b r o d napu l j sk i 
pos lanik na ca rskom d v o r u u B e č u . U t o se i k r a l j 
spust io u jednu svoju r a s k o š n u f e luku . i tu jc sio 
u jedno sa s v o j i m p o s l a n i k o m , d o k je u d rugo j 
fe luci b i l a s m j e š t e n a glazba i svira la vesele mu* 
z i č k e komade . Sa gradskih bedema g r m j e l i su 
t o p o v i , a t a k o i sa b o j n i h b rodova . K r a l j a je do ; 
č e k a o na paladi , š t o se nalazila nedaleko guber; 
n i j ske p a l a č e , r i j e č k i guverner s g r a đ a n s t v o m . T a 



k u ć a s a g r a đ e n a je bila nedavno i zvan z i d i n a g rad ; 
s k i h , na mjes tu , gdje se danas nalazi t rg Rcgina 
Elena. T u je i odsio napu l j sk i k r a l j , p o š t o su m u 
iskazane sve m o g u ć e p o č a s t i . 

A l i Leopolda nema i nema. I k r a l j se Fe rd inand 
d i ž e i u p u t i s p r a t n j o m cestom, š t o i danas v o d i 
p reko Š k a l n i c e i L i p e u T r s t . D r ž a l o se da će se 
d v i j e ok run jene glave sastati negdje u b l i z i n i L ipe , 
m e đ u t i m carska su kola n e š t o zakasni la i oni su se 
sastali tek u v e č e onoga dana u M a t e r i j i , o n k r a j 
Podgrada. N a R i j e k u su s t ig l i s ju t radan . Car 
Leopo ld se smjes t io u j ednu gos t ionu p o k r a j gu* 
hern i j ske k u ć e , dok se F e r d i n a n d kao carev gost 
povukao u ovu p o t o n j u z o v i m o je — p a l a č u . 

P o š t o se n a p u l j s k i k r a l j malo o d m o r i o , pre ; 
vezao se u č a m c u na svo ju fregadu, o t k u d se ma lo 
za t im v r a t i o u p r a t n j i v i tezova , č a s n i k a i m u z i k a ; 
nata — sv i u v e l i k o j gali - da se p o k l o n i caru 
Leopo ldu I I . P o t o m su oba vladara razgledal i v o j ­
n i č k u kasarnu i zajedno s L e o p o l d o v i m s inom, nad ; 
v o j v o d o m A l e k s a n d r o m , p o đ o š e u ž u p n u c r k v u , 
gdje su p r i s u s t v o v a l i s lužb i B o ž j o j . 

U č e t i r i sata pos l i je podne pokazale su se na 
V e l i k i m V r a t i m a t r i druge fregade i jedna man ja 
gali ja. T o je dolaz i la napul jska k r a l j i c a M a r i j a 

K a r o l i n a , kć i M a r i j e Te rez i je i sestra cara Leo; 
polda. S n j o m su bi le i dv i j e k ć e r k e . Leopold i 
Fe rd inand u đ o š e u jednu fe luku , ko ja ih je provezla 
do broda , u kome se vozi la k r a l j i c a s princezama. 
B u d u ć i da je more b i l o m i r n o , s i š la jc u ie luku i 
kra l j i c a sa k ć e r k a m a , i tako p r i s t a š e uz već spo« 
m e n u t u paladu, gdje su b i l i d o č e k a n i b u r n i m kli« 
canjem. N a Rijeci os ta l i su do 1 septembra. Svaki 
dan p r i sus tvova l i su sv. m i s i i svaki pu t u drugoj 
c r k v i . Pregledali su sve š t o se pregledat i dalo, a 
car L e o p o l d b i svakoga dne m i l o s t i v o s a s l u š a o po 
k o j u deputaci ju i o b e ć i v a o R o m u i T o m u . 1 sep; 
tembra , p o š t o su p r i sus tvova l i sv. mi s i u c rkv i 
kapuc insko j . N j i h o v a V e l i č a n s t v a i N j i h o v e Vi« 
sosti napusti le su grad i u k r a l j e v s k i m k o č i j a m a 
u p u t i l i se u Beč . G r a d jc bio dvi je veče r i r a s k o š n o 
rasv je t l jen . N a š i R i j e č a n i b i l i su onom p r i l i k o m i 
u o n o m svom p r v o m o d u š e v l j e n j u od luč i l i , da će 
u g radu p o d i ć i dv i je p i ramide , jednu sa k i p o m 
cara Leopolda , a d rugu s k i p o m k ra l j a Ferdinanda. 
A l i na to se brzo zaboravi lo . Pop T o r e o l e t t i , k o j i je 
i zn io ovaj d o g a đ a j , dodaje : I m a jedna napul jska 
poslovica, ko j a ka /e : Passato i l per icolo , gabbato 
i l Santo, š t o bi donekle odgovara lo onoj n a š o j : Ča 
n o ć prespi , to vuk p o j i ! Dundo Simo. 

Mladi junak iz Velesa 

T k o sam? — Ja sam 
M a l i B r a n k o , 
M a j č i n r anko 
Iz Velesa grada bi je la 
N a Jadran me, b r a ć o mi la , 

Moja sudba doni je la , 
Llzeh p u š k u , pa da č u v a m 
N a š e more , Jadran p l av i , 
D a ga č u v a m i da b r a n i m 
A k o l i se d u š m a n jav i I 

— Š t o t i , Branko . 
M a j č i n ranko , 
Š t o t i , s inko , s a n j a š tude? — 
Vele n j e m u d i v ; m o r n a r i : 
Gleda j malog lude! — 

D o b r o , l j u d i , ja sam mal i , 
A l ću i ja narast ve l ik 
Jake ruke kao čel ik 
N e k me ču je Jadran p lav i : 
Č u v a ć u ga k a o soko 
B i t ću njegov s t r a ž a r p r av i ! 

Barba R i k e . 

(Ovaj mladi junak iz Velesa sin je oficira naše hra­
bre vojske, g. Dušana Bogunovića, a unuk našeg prija­
telja, g. B. Grkinića.) 

Ribarska djevojka - junakinja sa Skagena 
U S jeve rnom M o r u , pozna tom medu p o m o r c i ; 

m a s jevern ih e v r o p s k i h zemalja, kao najburnijem 
i n a jb j e sn i j em, nalazi se t amo negdje oko Skager; 
raka i Ka t tega ta malen i o t o č i ć , da leko od obale. 
O v d j e je nebo u v i j e k s ivo, a z rak h ladan i leden. 
N a o v o m o t o č i ć u o k o j i se r u š i b i jes v iho ra , na 
uda ru o lu ja , živi mlada r iba r ska d j e v o j k a ; j u n a k i ; 
n ja dana, Senta G r d n , d j e v o j k a o d dvadeset i 

dv i j e godine, n j e ž n a i m i r n a , ko ja t a k o neosjetno 
p r o b o r a v l j u j c i p r o ž i v l j a v a svoje dame medu uz« 
b j e š n j e l i m m o r e m i b r o d o l o m c i m a , k o j i se tu spa« 
savaju o d bijesa p r o ž d r l j i v i h valova. 

N j e n i m je m l a d i m , skoro d j e t i n j s k i m ž i v o t o m , 
v e ć p r o š a o dod i r t r aged i je : unuka Petra Grona, 
p rvog zapov jedn ika ove stanice za s p a š a v a n j e u 
Skagcnu, k o j i j c u m r o v r š e ć i svoju svetu dužnos t , 
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os je t i la je bol l judskog ž i v o t a , kada j o j je more 
o d n i j e l o z a r u č n i k a , mladog p o m o r s k o g kapetana iz 
mjes ta Dokkedale , O n a n i je — kao prava k ć e r k a 
pomoraca tada mogla z a m r z i t i s ivu p u č i n u Sje* 
vernog M o r a . O d l u č i l a je da živi i s t i m ž i v o t o m , 
kakvog provode o n i , k o j e j o j je ocean oduzeo. Sa* 
ma medu t r ideset i šes t mornara već je o t v r d n u l a 
u g rubom m u š k o m od i je lu i z d u š n o vrš i svo ju za* 
d a ć u , zapovi jeda u akci jama, h r l i p rva na p o m o ć , 
t ako da z a č u đ u j e i ođu.šcvl ju jc svakoga, a medu 
spa.savaocima voljena je i p o š t o v a n a . 

T o l i k a s r č a n o s t i odr icanje b i l o je — nakon 
o t e š e a n o g spašavanja posade po l j skog parobroda 
» K a s i m i e z « n a g r a đ e n o . Dansk i k r a l j na predlog 
m i n i s t r a mornarice o d l u č i o je, da ju od l iku j e orde* 
i io in svetoga Kun la . 

Ve l ika je s v e č a n o s t b i la na o t o č i ć u i p r i r e đ e n 
je ve l ik i banket u p o č a s t hrabre Sente! A l i 

kao da je i more h t j e lo t o j s v e č a n o s t i prisustvo* 
va t i . Bijes je oluje hu jao nad o t o č i ć e m , banket je 
b io u svom n a j l j e p š e m č a s u i veselju, k a d l i je zvi* 
ž d u k brodske sirene t r g n u o Scntu i n jene drugove. 

Svi su os t av i l i izaslanike v las t i , sv i su p o š l i da 
s p a š a v a j u b rodo lomce , a n a k o n p o d u ž e borbe sa 
b i j e s n i m e lementom jedanaest je l j u d i s p a š e n o od 
zagr l ja ja d iv l j eg m o r a i sa jedanaest n e č e k a n i h 
gos t i ju uz p jesmu i veselje nas tavi lo se s lavl jem 
dana hrabre r ibarske d j evo jke Sente — j u n a k i n j e 
dana. 

»Sve je to č u d n o , « r e ć i ć e t e . — Da , č u d n o je, 
ali u j e d n o m v i š e m smis lu . M o r e , k o j e o k r u ž u j e 
Ove l jude , ovu d j e v o j k u , n i j e jc n i mog lo druga* 
č i j o m u č i n i t i . 

Senta je d j e v o j k a mora , dos to jna svo j ih hra* 
b r i h preda V i k i n g a . R . 

Što će sada n 
N a ovo odgovara n j i h o v pros lav l jen i p jesn ik 

i pisac Kare i Č a p e k . O n je nedavno upu t io č e š k o m 
n a r o d u ovaj d i r l j i v al i i m u ž e v a n proglas: 

» O p e t na d je lo! 
Rastužene d u š e s t o j i m o kao seljak na z e m l j i , 

ko j a m u je d j e l o m i č n o u n i š t e n a : kao seljak, k o j i 
i z r a č u n a v a , š t o je sve izgubio i kako je postao 
s i romah. Da, m i smo postal i s i romasi ! I z g u b i l i smo 
p r e v i š e . N o , seljak., k o j i je v r i j edan svoga doma, 
b r i š e b rzo svojom opo rom r u k o m suze, š t o su m u 
navr le na oči i ogleda sc po domu, k o j i m u je 
pov je ren . 

sa braća Česi? 
— T o ću ja p o n o v o i z g r a d i t i , p o l j a opet obno* 

v i t i i za narednu god inu p o n o v o zas i ja t i ! M o ž d a 
će n e š t o od toga, š t o ću sada m o r a t i g r a d i t i , u po* 
č e t k u b i t i manje i s k r o m n i j e , ali m n o g o toga ću j a 
opet bol je i j ače o b r a d i t i , nego do sada. Ope t će 
nastat i l i j ep d o m , k o j i će m e n i u v i j e k p r i p a d a t i , 
j e r v i š e n i j e b a š t i n j e n , nego je s tvoren m o j i m 
rukama. 

I seljak, v r i j e d a n svoga doma p o č i n j e opet da 
s tavl ja sve u red , a da ne ob i l az i d o m o m z lovo l j an 
i u z d i š u ć i . 

U ime B o ž j e , p o đ i m o na n o v i r a d ! « 

Trideseta godišnji 
T i h o i gotovo n e p r i m j e t n o p r o š a o je t r idese t i 

j u b i l e j n a š e drage, bi je le »Vi le V e l e b i t a « . 
L i j e p i , ukusni j edren j a k * š k u n e r , na kome je 

preko h i l j a d u pi tomaca naš ih p o m o r s k i h mlad ih 
i đav i ca p r v i put snivalo o svo jo j davnoj t e ž n j i , 
davnoj že l j i ; — na kome su sc d o ž i v l j a v a l i p r v i 
ut isci , o k o j i m a i m s t a r i j i t o l i k o p r i č a h u , taj 
š k u n e r danas o svom godu, m i r n o p o č i v a na svo 
jem starom mjes tu u bakarskoj luc i . 

K o zna! M o ž d a ta j j edren jak , n a š a ponosna 
» V i l a « , i sada sniva i p r o ž i v l j u j e t i h t r ideset go* 
dina, š t o služi m lados t i , š t o s luž i na rodu i najljep* 
š e m — a i najgorči jem zan imanju poz ivu po« 
morca . 

S i m p a t i č n a n a š a » V i l a « ! T a ko je ne b i pozna* 
vao! Prokrstarila je sve vode Med i t e r ana , zav i r i l a 
u svaki k u t i ć n a š e g Jadrana, a na svakom puto* 
van ju oću t i l a pozdrave onih k o j e je odgoj i la , po* 
zdrave u p u ć e n e j o j sa v e l i k i h c r n i h te re tn jaka , sa 
b i j e l i h b r z i h p u t n i č k i h » v a p o r a « . 

Ona , pa n jen kapetan, barba N i k o , š t o jc 
v o d a š e dvadeset i pet g o d i š t a , — n jen s t ro ja r š j o r 
Pepe, š to jc dovede u n a š e vode i s l u ž a š e j o j pun ih 
dvadeset i devet g o d i š t a ! . . . 

Doista, i u t o m č a s u kada m i s l i m o na n j u i na 
svrhe k o j i m a s luž i , ne m o ž e m o a da ne budemo 
sre tn i , š t o je imamo, š t o nosi ponosno ime. 

:a „Vile Velebita" 
G r a đ e n a je p r i j e t r ideset godina u K i e l u na 

I l o \ v a l đ s = W e r c k c , o t k u d je u Baka r doveo m l a d i 
d v a d e s c t i s e đ a m g o d i š n j i B a k r a n i n N i k o T u r i n a sa 
pe to r i com v r i j e d n i h ma tu rana t a bakarske nau t ike , 
k o j i su se na n j o j i z m i j e n j i v a l i kao k o r m i l a r i , do* 
ž i v j e l a je od p r v o g č a s a p lov idbe , o d p r v o g č a s a 
p r i s t a j an ja u bakarsku l u k u m n o g o b r o j n e i razno* 
vrsne avanture. 

Ž iv i je sv jedok demons t rac i j a p r o t i v bana 
Raucha, p r i r e đ e n i h u č a s u , kada je po p r v i puta 
pr is ta ja la uz bakarsko p r i s t a n i š t e . . . Os j e t i l a jc 
dane k r v a v o g m e đ u n a r o d n o g g l o ž e n j a , i t r i godi* 
ne skoro zaboravl jena l e ža l a je d u b o k o sakr ivena 
u O b r o v c u . . . V o d i l a je n a u č n e ekskurz i j e n a š i h 
b iologa po Jadranu i v r š i l a s n j i m a o c e a n o b i o l o š k a 
i s t r a ž i v a n j a . . . 

N a k o n rata postaje d r ž a v n i m š k o l s k i m bro* 
d o m i s luži p o m o r s k o m p o đ m l a t k u svih n a š i h t r i j u 
nau t ika , v o d e ć i mlade p i tomce na k r s t a r en j a i v jež* 
banja u m o r n a r s k i m v j e š t i n a m a . V o d i ih po Ja* 
d ranu , pokazuje i m Plavu G r o b n i c u , o t o k V i d o , 
d o v o d i i h do v e l i k i h p r i v r e d n i h cent ra i r a zv i j en ih 
m e d i t e r a n s k i h luka , d o z v o l j u j c i m , da tek ma lo 
p o n j u š e ono c rno . C r n o M o r e : 

— Evo, t o vam jc Pontus Eux inus , O n o M o r e 
— grobnica m o r n a r a i b r o d o v a ! . . . 



V o d i i h . A m l a d i p i t o m c i u sp in ju se uz njene 
g r i ž e l e , o tva ra ju i za tvara ju n jena j edra , s t r a ž a r e 
na m o s t u uz k o r m i l o p a z e ć i na busolu i na kape 
tana, p r i s tupa ju do v o đ e i u p u ć u j u se u mornar* 
ske č v o r o v e . . . T a , k o ne b i u m l a d i m dan ima za* 
v o l i o takav ž i v o t , že l eć i da j o š dugo pot ra je , da 
sunce ne zade, da dan ne prođe . . . 

N a š a draga » V i l a « ! Z a u t jehu on ih , k o j i vole 
i sjede na b r o j k a m a , n a v o d i m o njene oznake: 
br igg ' schooner , g r a đ e n iz č e l i k a , gazi 4.8 m , duži* 
na 35 .7m, š i r i n a 7 .6m, v i s ina 3 .5m, t o n a ž a iznosi 
257 register b r u t t o , a 74 tona ne t to . Ima pros t rane 

p ros to r i j e za pitomce i posadu, a na k r m i kabine 
za z a p o v j e d n i š t v o i profesore, k o j i prate brod na 
pu tovan j ima . Parn i s t roj m u je t ros t ruke eksrnuv-
zije sa 350 H P , a razvi ja b r z inu od 10 N M . 

J o š je u v i j e k č v r s t a i jaka n a š a draga »Vila«. 
J o š ćc , nadamo se, dugo p l o v i t i na ponos i čas t 
on ih , koje je odgo j i l a , na u t j ehu onih, k o j i p o š t u j u 
sv rhu r ad i ko je p l o v i . 

Dao Bog, da se t o ob i s t i n i i da n a š a mila »Vila« 
j o š dugo p r k o s i v j e t r u i va lov ima Medi terana i 
Jadrana! Bakarački. 

Sadašnj 
V a d i m o iz j e d n i h n a š i h nov ina : 
N a d E v r o p o m opet s t r a š n i oblac i . Ope t se 

r ad i o tome, da se (kao ono- god. 1914!) u n i š t i jedna 
mala slavenska d r ž a v a . O n a nema p o m o ć i n i 
o tkuda ! Osta la je j o š jedna nada, v j e č n a slaven* 
ska nada: t o je Rus i ja ! O v a j put Rusi ja sovjetska, 
b o l j š e v i č k a , k o m u n i s t i č k a . 

Petnaest mil i jona sovjetskih bajoneta stoji za 
Č e h o s l o v a č k o m ! pisalo se u nov inama i g o v o r i l o 
u r a d i j u . A sve je bi la l až , o b i č n a , p ros ta b o l j š e ­
v i č k a l až ! Č i m je ma lo zagustjelo, v i d j e l o se da 
Sovje t i ne misle o z b i l j n o . O n i ne m o g u da r a tu ju . 
I m a d u oni drugog posla! T r e b a j o š posmica t i ne* 

Rusija 
k o l i k o generala, č a s n i k a i s u m n j i v i h l ica. A ko nije 
u d a n a š n j o j Rus i j i sumnj iv? N i s u rusk i komun i s t i 
i m a l i n i na k ra j pamet i , da i d u u rat zbog Čeho* 
s l o v a č k e ! O n i su jo j samo p jeva l i onu svoju o 15 
m i l i j u n i m a sov je t sk ih bajoneta. I Č e h o s l o v a č k a je 
v je rova la rusko j p jesmi i — č e k a l a . Z n a m o , š to 
je d o č e k a l a . 

Rusija je izdala Slavenstvo i ovog puta. A l i je 
izdala i sebe. 

A Č e s i ? Iz Praga dolaze glasovi, da su se oni 
za sva vremena rask r s t i l i s r azn im in te rnac ión 
nalama. 

Bi lo u sto dob r ih č a s o v a ! 

Španjolski gusari u engleskim vodama 
Jedna epizoda iz gusarskog ratovanja. 

Pr i j e n e k o l i k o mjeseci z a p o č e l i su r a d o v i oko 
podizanja š p a n j o l s k o g gusarskog b roda « D u q u e de 
F l o r e n e i a « , k o j i je p r i j e 350 godina po tonuo u za* 
l i v u T o b e r m o r y k r a j engleske obale, te je to pođi* 
zanje p o t a k n u l o h i s t o r i č a r e , da povade iz a rh iva 
prasne dokumen te o sudb in i tog broda . K r o n i k a 
ve l i ovo : 

G o d . 1588 d o p l o v i o je taj gusarski b r o d u spo* 
menu t i zal iv . K a k o je posada « D u q u e de Floren* 
cia« oskudjeva la h r a n o m , p o š l o je n e k o l i k o mor* 
nara na obalu i zapu t i lo se u o b l i ž n j i dvorac Duar* 
castle. U t o v r i j e m e b i o je v l a s n i k o m dvorca i su* 
s jednih iman ja g ro f M a c Leon , k o j i je sp remno 
o b e ć a o , da će gusarski b r o d o p s k r b i t i uz p r i s t o j n u 
o d š t e t u , č a k j e zamol io zapov jedn ika gusarskog 
b roda , da m u p r u ž i o r u ž a n u p o m o ć p r o t i v njego* 
v o g n e p r i j a t e l j a grofa Isly*a. 

L u k a v i Š p a n j o l a c spremno' je pr is tao na sve. 
š t o je M a c Leon o d njega t r a ž i o , no k a d je hrana 
b i la na b r o d u , dao je nalog posadi , da sve sp remi 
za odlazak, te n i j e h t i o n i č u t i o tome, da p l a t i 
r obu , k o j u je dob io , a k a m o l i da po tpomogne 
o r u ž j e m M a c Leona u r azmi r i cama sa g ro fom 
Is ly*om. 

N a to je Mac Leon poslao na gusarski b r o d 
svoga kapetana Dona lda s na logom da ut jera svo* 
t u , k o j u m u je Š p a n j o l a c dugovao. Z a p o v j e d n i k 
gusarskog b roda d o č e k a o ga je p o r u g l j i v o , pa m u 
č a k n i je dopus t io n i da se p o v r a t i svo jem gospo* 
daru , j e r n i je že l i o , da M a c Leon p rebrzo sazna za 
njegov nagl i odlazak. 

I tako je kapetan D o n a l d morao ostat i na 
b rodu . V r i j e d n i kapetan o d l u č i o je, da će se pod 
svaku c i j enu osve t i t i , pa makar i uz c i jenu vlasti* 
tog ž i v o t a . 

Č i m se spustila n o ć o d š u l j a se D o n a l d u ba* 
ru tanu , gdje m u je uspjelo da n e z a p a ž e n od gu* 
sara po tpa l i barut . Z a n e k o l i k o sekundi potonuo 
je « D u q u e dc F l o r e n e i a « sa č i t a v o m svojom posa* 
dom. N a b r o d u nalazilo se zlata u vrijcdnoisti od 
m i l i j u n i po f u n t i . Sav taj novac bio je p l i j en , do 
kojega su gusari doš l i p l j a č k a j u ć i gradove na oba* 
lama V e l i k e Br i t an i j e i Š k o t s k e . 

Posebna komis i j a nedavno je us tanovi la , gdje 
lež i ta j gusarski b r o d , pa se sada p o k u š a v a , da sc 
b rod m o d e r n i m spravama izvuče na površ inu 
mora . 

D n e v n a je š t a m p a pr i je par mjeseci donijela 
vi jes t , ela se p o č e l o sa r a d o v i m a na podizanju 
engleskog broda » b u t i n e « , k o j i je po tonuo u blizini 
nizozemske obale pr i je 136 godina u vr i jeme na« 
poleonskih ra tova . U b r o d s k o j b lagajni nalazila 
se svota o d m i l i j u n f u n t i u z la tu . T a j novac dugo* 
val i su N i z o z e m c i m a engleski t r g o v c i . Godine 1859 
p o š l o je za r u k o m nekom holandeskom poduzeću 
da i z v u č e na p o v r š i n u 100.000 f u n t i . U is to jc vr i ­
jeme n a đ e n o i b rodsko zvono, ko je danas stoji 
kao uspomena u cen t ra lno j zgradi I doy da, dok je 
os ta l ih 900.000 f u n t i j o š u v i j e k pokopano u dubini 
o d 200 metara . ( O tome je v e ć b i lo ranije govora 
u n a š e m » M o r n a r u « . N a p o m e n a ur . ) 



Odgovori na sedam pitanja 
1. Z n a č i : Haniba l p r ed v r a t i m a ! B i lo je 211 

godine pr i je I I r is ta . H r a b r i k a r t a š k i v o j s k o v o đ a 
Haniba l bio je p r e š a o A l p e i sa svojom v o j s k o m 
prodro u I t a l i j u . 1 eno ga već pred v r a t i m a v j e č n o g a 
Grada, o tkuda i onaj k r i k z a p r e p a š t e n i h R i m l j a n a : 
H a n i b a l p red v r a t i m a ! Zauzme l i R i m , ode ne sa* 
m o r imska , v e ć u o p ć e č i t ava evropska c iv i l i zac i j a . 
D i v l j i ee se A f r i k a n c i tu u č v r s t i t i i postat i gospo­
dar ima svi je ta . A l i R i m ni je pao. U ono k r a t k o 
v r i j e m e , š t o ga je Han iba l opsjedao udar i la t r i 
p u t a uzastopce s t rahovi ta o lu ja o b a r a j u ć i na zeml ju 
svoje stri jele i t uču . Z a b r i n u t s t i h , k a k o ih je sam 
o z n a č i o — nepovo l jn ih znakova, Han iba l d i že op* 

gdje je i u m r o , i t a k o je E v r o p a i ova j put b i la 
č u d n i m s l u č a j e m i u p o s l j e d n j i č a s o s l o b o đ e n a o d 
propas t i . 

3. M e d i n a S idonia b io je š p a n j o l s k i admi ra l , 
zapov jedn ik » N e p o b j e d i v e A r m a d c « . o k o j o j je 
v e ć b i l o govora u n a š e m » M o r n a r u « . Š p a n j o l s k i 
k r a l j F i l i p I I . h t i o je da zavlada s v i m m o r i m a svi* 
jeta, zato jc i zna jp r i j e h t i o da s k r š i englesku mar* 
n a r i č u , ko ja ga je u tome p r i j e č i l a . E.ngleska mor* 
nar ica ni je mogla n i k a k o da se m j e r i s » N e p o b j e * 
d i v o m š p a n j o l s k o m a r m a d o m « , a l i je sve onako 
slaba iziš la da se s n jome ogleda. I t u jc pomogla 
nenadana olu ja , ko j a je gotovo do k ra ja svladala 

JEDAN OD BRODOVA, KOJI SU UNIŠTILI ŠPANJOLSKU „NEPOBJEDIVU ARMADU" 
Sve stvari u vezi sa brodovima prošlih vremena sada su u velikoj modi, ne samo medu ozbiljnim sakupljačima slika, modela itd., nego i u 
popularnijoj sferi kućne dekoracije. Reprodukcija ove slike — pokazujući unutrašnji uređaj jednog elizabetskog ratnog broda — morala bi 
biti stoga od naročitog interesa. Slika jc rezultat pažljivog istraživanja raznih historijskih podataka, i može se smatrati da je potpuno 

tačna u svakom pogledu. 

sadu i m a l o zat im se zaputi sa s v o j o m vo j sku u 
Rar tagu. I tako je u pos l j edn j i č a s oboren LI prah 
njegov san o gospodstvu nad c i j e l im sv i j e tom. R i m 
i Evropa b i jahu s p a š e n i . 

2. T o je b io A t i l a , d i v l j i k r a l j Huna . N jegove 
su ho rde bile već doprle do Pariza, ali u pos l j edn j i 
čas , malo p r i j e nego l i je taj grad imao da padne u 
hunske š a k e , zaslugom jedne djevice, svete Ž e n e * 
vijeve, grad je spašen, a H u n i do nogu p o t u č e n i 
kod Salona na M a r n i , m o r a l i su da b j e ž e g lavom 
bez obzira. N e š t o s l i č n o dogodilo se A t i l i , k a d se 
poslije razorcnja Ogle ja upu t io u I t a l i j u . Svakako 
č i n j e n i c a jeste, da se A t i l a povukao do Dunava , 

nes lomivu A r m a d u , i o m o g u ć i l a F^ngleskoj, te je 
umjes to F i l i p o v i h lada zavladala ona s v i m oceani* 
m a svi jeta . 

4. U v r i j eme t r i d e s e t g o d i š n j e g ra ta (1618— 
1648) VValenstcin se je o d l i k o v a o kao h a p z b u r š k i 
v o j s k o v o đ a i m o ž e se r e ć i da je tada spasao Au= 
s t r i j u o d p ropas t i . U t o se taj v o j s k o v o đ a zavadio 
s aus t r i j sk im carem F e r d i n a n d o m i v e ć je nanije* 
ravao da p r e đ e u t abor š v e d s k o g a k r a l j a Gus tava 
A d o l f a , al i n i je dosp io : M j e s t o da ode u š v e d s k i 
logor , ostao je u Hebu . D r ž e ć i da ćc Š v e d i sami 
d o ć i po njega, legne u k reve t , al i sc v i š e ne p r o b u d i . 
B e č je n a š a o č o v j e k a , k o j i ga j e one iste n o ć i 
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sastavio sa z e m l j o m . D a n i je b i lo tog s l u č a j a , hi* 
s to r i j a b i bi la j a m a č n o ok renu l a svoj t ok , i m i 
b ismo v e ć onda i m a l i j ednog n o r d i j s k o g d i k t a t o r a . 

5. V e z i r t u r s k o g sultana K a r a M u š t a f a h t io je 
da polumjesec zavlada nad Evropom. U t u svrhu 
digao je god. 1683 o g r o m n u v o j s k u i pao pod Beč , 
k o j i je b ran io Starhemberg , al i sa v r l o malo nade 
u uspjeh. U č a s u , k a d se d r ž a l o , da je sve izgub* 
I jcno , do le t i Beču u p o m o ć p o l j s k i k r a l j . lan So* 
b jesk i , razb i je t u r s k u v o j s k u , a s n jome i onaj san 
tu r skog vezira K a r a M u š t a f e . A u s t r i j a se je pak 
Po l j ac ima o d u ž i l a t i m e , š t o je n e k o l i k o godina za* 
t i m pr is ta la na d i o b u n j i h o v e domov ine i jedan 
d io p r i svo j i l a sebi. 

6. N a p o l e o n je h t io da zavlada Evropom, da 
j o j nametne svo ju v o l j u . G o d . 1812 bio je dopro 
do srca M o s k v e , al i ma lo za t im taj je grad planuo 
u p lamenu, z a p a l i š e ga sami Rusi. Z a t i m je uranio 
sni icg i N a p o l e o n je b i jegom mogao da se spase, 
dok m u je vojska gotovo sva izginula. K r a t k o iza 
toga s l i jedio je W a t e r l o o — pa sveta Jelena. 

7. V i l i m a I I . , n j e m a č k o g Kajzera. I on je već 
b io pred Par izom i v e ć se u d u š i radovao, kako će 
doskora odanle d i k t i r a t i c i je lome svijetu svoju 
v o l j u . A l i u zadnj i č a s ;e n e š t o n a d o š l o , nekakva 
sretna Joffreova m a n o v r a - i taj je d ik ta torski san 
oboren u n i š t a . Ima neka n e v i d l j i v a sila, koja — 
k a k o se ono vel i — ne da kozama o d v i š e dug rep. 

Kako se podmornice love i uništuju 
Svakoga će zan ima t i k a k o se danas r a tn i bro* 

dov i brane o d n e p r i j a t e l j s k i h p o d m o r n i c a , t i m v i še 
je r prevladava m i š l j e n j e , da su m o ć n i b r o j n i brado* 
v i bez m o ć i p r o t i v p o d m o r n i c a . 

K a d a su u sep tembru 1914 god. n j e m a č k e pod* 
morn ice p r v i pu t u t o k u t r i sata potopile t r i engle* 
ske k rs ta r ice , i s tom je tada. sv i je t upozoren na ovo 
pog ibe l jno o r u ž j e . Englezi su se tada n a j v i š e uzbu* 
n i l i , pa su o d m a h t r až i l i sredstva da mogu u n i š t i t i 
svojeg s n a ž n o g p r o t i v n i k a . K a k o se p r ipov i j eda , 
b i l o je tada p r e d l o ž e n o Edisonu da p r o n a đ e k a k v o 
u s p j e š n o sredstvo. V e l i k i j e i s ta r i i z u m i t e l j b io 
n e k o l i k o mjeseci neprestano u svo jem laborato* 
r i j u , gdje se izrađivao« poseban aparat, k o j i b i orno* 
g u ć i o , da svak i b r o d sa o v i m apara tom m o ž e već u 
v e l i k o j uda l jenos t i ču t i dolazak nepr i j a te l j ske pod* 
morn ice . N o Ed i sonov i pokusi po t ra ja l i su v r l o 
dugo. I ! m e đ u v r e m e n u su si Knglezi pomogli na 
taj n a č i n , da su n j i h o v i torpedolovci i r a z a r a č i vu* 
k l i za sobom napravu , o k o j u je bi la o b j e š e n a jaka 
ekraz i tna bomba . O v a se naprava nalazila, duboko 
p o d m o r e m . A k o je negdje p o d površinom mora 
bila sakr ivena p o d m o r n i c a , bomba b i zadjela o 
n j u , eksp lod i r a l a i u n i š t i l a p o d m o r n i c u . N o takav 
pokus n i je nikada uspio. 

D o s k o r a su bi le p r o n a đ e n e takozvane đub in* 
ske bombe, koje eksp lod i r a ju , kada bomba potone 
do o d r e đ e n o g vodenog t laka . Danas su te bombe 
prec izn i je . Eksp loz i j a b o m b i , ko j a ima 50kg stre* 
l j i v a p r o u z r o č u je p r i t i s ak od k a k v i h 1000 atmosfe* 
ra. Š t o je v i š e udal jena p o d m o r n i c a i što je u ve* 
ćo j d u b i n i , t i m je man j i p r i t i sak eksplodi ranc 
b o m b e na n j e n o k l o p . I pak ove su bombe v r l o po* 
gibe l jne za p o d m o r n i c e . P o d m o r n i c e mogu podni* 
j e t i t l a k o d k a k v i h 10 atmosfera , ali v e ć e g ne m o ž e 
p o d n i j e t i n i jedna . I na jman ja r az l ika d o v o l j n a je 
da p o d m o r n i c a po tone i l i je p r i s i l i da i z a đ e na po* 
v r š i n u , gdje je d o č e k a j u t o p o v i nepr i j a te l j ske f lote 
r a z a r a č a . K a d k a d a je n a j v a ž n i j e p r o n a ć i mjesto , 
gdje je p o d m o r n i c a , da j e se napadne d u b i n s k i m 
b o m b a m a . P o d m o r n i c e se danas naime znadu mno* 
go b o l j e s a k r i v a t i , nego š t o je t o b i l o za v r i j eme 
sv je tskog rata. T a d a su p o d m o r n i c e izbacivale tor* 
peda sa k o m p r i m i r a n i m z r a k o m , š t o je prouzro* 
k o v a l o , da j e na da leko b i l a v i d l j i v a brazda, ko j a 
je n e p r i j a t e l j u pokazivala mjes to , gdje se nalazi 
p o d m o r n i c a . Danas se izbacuje t o rpedo p o m o ć u 

e l e k t r i č n e iskre , te je r a d i toga t e š k o u o č i t i odakle 
je poslan to rpedo . Edisonu se n a k o n dugog s tudi ja 
p o s r e ć i l o u č i n i t i t akve aparate, k o j i m a je b io snab* 
djeven svaki b r o d i k o j i su t a č n o n a j a v l j i v a l i 
odakle dolaz i podmorn i ca . V e ć 1918 godine brodo* 
v i su i m a l i t akve precizne aparate, da je č a s n i k 
k o j i se nalazio u k a b i n i na b r o d u , mogao v e ć una* 
p r i j e d n a j a v i t i dolazak, odnosno da l i p ro laz i pod* 
morn ica . T a k o đ e r je mogao lako n a j a v i t i dolazak 
svakog parobroda , osim jedrenjaka, k o j i na m o r u 
p r o u z r o k u j u na jmanje š t r o p o t a . 

T a j su aparat u p r v i m p o č e c i m a b r o d o v i v u k l i 
za sobom. Bi la je to kovinska p l o č a sa membra* 
n o m , dok se danas te membrane nalaze na ob im 
b o k o v i m a b rodskog t rupa pod v o d o m . Nada l j e su 
t i apara t i t ako p rec izn i , da lako osjete p o đ m o r * 
n icu , k o j a leži na dnu mora , ako samo k u š a , da 
se p o m o ć u svoj ih t i h i h e l ek t romoto ra stavi u po* 
gon makar da u n j o j djeluje kakva malena si* 
saljka. 

Ta lk t ika d a n a š n j e g p r o n a l a ž e n j a nepr i ja te l j* 
skih podmorn ica sastoj i sc u t ome : ako negdje tre* 
ha d u b i n s k i m bombama u n i š t i t i k a k v u podmorni* 
cu, p o š a l j u se t r i b r o d a sa t a k v i m napravama, k o j i 
i s t r a ž u j u pojedine sektore. Ova t r i broda plove 
prama š u m u , k o j i n a z n a č u j u n j ihove naprave. Gdje 
se sva t r i b roda s u s r e ć u , t a m o se na dnu nalazi 
podmorn ica , te se brzo s p u š t a j u dubinske bombe. 
Z r a č n i i l i u l j en i m j e h u r i , k o j i dolaze na p o v r š i n u , 
n a z n a č u j u , da je pogodak b io t ačan i da je sa pod* 
m o r n i c o m n e k o l i k o desetaka l j u d s k i h ž i v o t a uni* 
š t e n o . R. 

TURISTIČKI SAVEZ 
Z A H R V A T S K O P R I M O R J E 

I G O R S K I K O T A R 

Daje besplatno sve informacije o mjestima: Sušaku, 
Bakru, Bakarcu, Kraljevici , Crikvenici , Selcu, No­
vomu, Senju, Sv. Jurju, Jablancu, Karlobagu, Pa­
gu. Rabu, Baski, Aleksandrovu, K r k u , Malinskoj, 
Omišlju, Vrbniku, Delnicama, Fužinama, Skradu, 

i Lokvama. 
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Stari i mladi 
Čamac, u k o j i se s t i s l i p r e ž i v j e l i b r o d o l o m c i 

»Hilgelone«, lutao je u z b u r k a n i m m o r e m . Gus t a 
magla zastirala je j u t a rn j e sunce i kopno . S j e d e ć i 
na k r m i ! l u t c l i i n son jc uprav l j ao k o r m i l o m i ne? 
kom napetom p o z o r n o s t i s l u š a o k r i č a n j e galebova 
i p o d m u k l u l o m l j a v u valova, š t o su sc ruš i l i i raz* 
bi i uli o n e v i d l j i v e h r id ine . 

U o v o m t r e n u t k u o s j e ć a o je, kako je sasvim 
b e s p o m o ć a n : svaki čas mogla je smr t da proguta 
njega i njegove pokisle drugove. M u č i l a ga je i 
neizvjesnost , š t o će b i t i o d n j i h , a d o k ova magla 
t r a j e , n i je m o g u ć e n i š t a da se pokrene . Č i n j e n i c a 
jeste, da se on više ne o s j e ć a kao p r i j e . Čini m u 
se da se postarao za n e k o l i k o godina : kao da je v e ć 
č i t a v jedan v i j e k p rohu jao , o t k a d se ono popeo 
na most i ugledao g o t o v o nad sobom visoke gore, 
a k roz mag lu ono sv i je t lo na K a p K a r v o c i r o . K a d 
sc ono b r o d o k r z n u o o h r id ine , i p r eko njega stal i 
da prelaze va lov i uskopana mora , d r ž a o je da ovaj 
pu t n e ć e u teć i smr t i , a t o — o n j o š ž iv i . A l i 
b i l o jc p rav i ; č u d o , te jc bar n e k o l i c i n i o d n j i h 
p o š l o za r u k o m , da na v r i j eme spuste u more 
ova j č a m a c , k o j i jc j e d i n i izbjegao u n i š t e n j u . 

Kape tan Shand l e ž a o je p r u ž e n na dnu č a m c a , 
n e p o m i č a n , u nesvjestici , kao m r t a v . K r o z s iv i 
m r a k njegovo sc lice p r i kaz iva lo z g r č e n o , pepelja« 
sto i s t a r a č k o . Da l i će j o š kada p r o g o v o r i t i i l i 
sc već preselio u v j e č n o s t ? — pi tao se u sebi 
1 lu tchinson. 

Sad m u sc taj č o v j e k č i s t o r a ž a l i o . G ledao je 
u njega kao u jadnog, s tarog č o v j e k a , u ostatak 
jednog p r o š l o g doba, ko je je, t reba r eć i , b i l o hc* 
r o i č n i j e o d ovog d a n a š n j e g . I zgub io je svoj b r o d , 
a s n j ime i drugog č a s n i k a , drugog i č e t v r t o g stro* 
jara, pa l o ž a č a , sobara, d e č k a i sedam morna ra . 
Bolje i za njega, te je o t i š a o na drugi sv i je t : i n a č e 
b i gledao pred sobom samo svo ju s r amotu i ne* 
s r e ć u . U t o ga i n ž i n i r s t ro ja do takne k o l j e n o m i 
prosapl a: 

— Čini se, da dolaz i k sebi. 
D r ž e ć i k o r m i l o s v o j i m sledenim p r s t ima Hut* 

ehinson se n a ž e napr i j ed , i zaista, k r v a v e se oč i 
kapetana Shanda upirahu u njega. 

— K a k o se o s j e ć a t e , kapetane? 
— N e ć u dugo . . . 
— T a n e m o j t e , kapetane . . . 
— K o l i k o je izgubl jen ih? 

— N e b ih znao, — o d g o v o r i H u t c h i n s o n . — 
M o ž d a i n i k o . O v o je l i j e v i č a m a c . . . 

— L i j e v i č a m a c i druga dva razmrskala su sc. 
T o sam v i d i o o v i m s v o j i m o č i m a . D o b r o je, š t o 
umi rem . . . Sav sam p r e b i j e n 

— T o je v j e r o j a t n o , — pomis l i Hu tch in son , 
j e r je kape tan Shand. kad je h t io da p r e s k o č i u 
č a m a c , posrnuo i pao t ako nesretno, da su svi 
d r ž a l i te se ubio . 

— T e k š t o p r i s p i j e m o na k r a j , p o t r a ž i t ć e m o 
l i j e č n i k a , — r e č e H u t c h i n s o n . 

— L i j e č n i k a ? K a k v a in i ko r i s t od njega? Slu* 
š a j t e , Hu tch in sonc , —; i glas m u na jednom o j ača . 
— U p o s l j e d n j i č a s p o k u p i o sam s b roda neke spise 
i m e t n u o ih u ovu k o ž n a t u k u t i j u . V i ć e t e v o d i t i 
o tome br igu , m o l i m . T u je i onaj r apor t , š t o sam 
ga napisao o vama. I z r u č i t i ć e t e sve t o u jedno go* 
spod inu Glcnsacku l i č n o , č u j e t e l i me? 

— Da , gospodine! 
— Sve papire i — rapor t ! O b e ć a j e t e l i m i t o 

na v a ć u r i j e č ? 
— O b c ć a j c m , kapetane. 
I zaista budu l i se spasli , on će t u r i j e č i odr* 

ža t i , a b a š u tome i jeste sva ova nesnosno pro* 
k le ta igra! 

Slab, tanak, i r o n i č k i s m i j e š a k p re le t i p reko 
usana kapetana Shanda i ugasle m u se oči zaklope. 

— Ode! . . . V j e č n i m u p o k o j ! — r e č e i n ž i n i r 
s t roja . 

M a l o za t im p r i m a k n e mu se b l iže O ' R e i l l y i 
up i ta ga p o t m u l i m š a p t o m : 

— Gospod ine Hu tch insonc , o kome r a p o r t u 
je ono malo pr i j e g o v o r i o kape tan? 

r a — u tome nema n i š t a v a ž n o , O ' R e i l l v . 
mahnu H u t c h i n s o n r u k o m . 

O ' R e i l l v pucne j e z i k o m . 
- F, k a d je t ako , neka v a m Bog pomogne! So* 

bar je dakle imao pravo , k a d n a m je kazao, da ste 
m u ga onda v r a t i l i ? 

K a d se n e k o l i k o dana z a t i m v lak , u kome se 
v o z i l i s p a š e n i sa »I l i l ge lone« p r i b l i ž a v a o C a r d i f f u , 
opazi H u t c h i n s o n , k a k o ga i n ž i n i r s t ro ja , t r e ć i ča* 
snik i t r e ć i s t ro ja r nekako č u d n o osmat ra ju . N a t o 
će i n ž i n i r : 

1 lu tehinsone, v a š a je dakle namjera da ta j 
raport predate s tarome Glcnsacku? 

(Svršit će se.) 

Gurmani i poznavaoci 
odličnog napitka piju 
redovito samo 
R A M I K U K A V U i R A M I K U Č A J 

Velepržiona MARIO MIKULIČIĆ-RABIĆ - Sušak 
Uvoz najfinijih vrsti kave i čaja 

K A V A CAJ 



JADRANSKA PLOVIDBA D. D. 
SUŠAK Interurbani telefoni: Direkcije Sušak broj 2-36 i 2-37. 

Skladišta : broj 2-17. — Brzojavi: J A D R O P L O V . 

65 PAROBRODA R A Z N E 
VELIČINE 

Podržava na 55 pruga redovitu pa­
robrodsku službu u svim pravcima 
na Jadranskom moru. — Brze paro­
brodarske pruge za Dalmaciju, te 
za sva kupališna i lječilišna mjesta 
jugoslavenskog primorja. — Sed­
mična ugodna turistička putovanja, 
osobito prikladna za posjet Dalma­
cije sa naročitim udobnim putnič­
kim parobrodom. — Udobni salon­

ski putnički parobrodi, dobra 
posluga. 

Redovita parobrodarska služba za 
Albaniju i Grčku za prevoz putnika 

I robe 
Prospekti i vozni redovi mogu se 
dobiti kod Direkcije u Sušaku, te 
kod svih važnijih putničkih ureda 

u tu- i inozemstvu 

PREKOMORSKA PLOVIDBA D. D. 
B r z o j a v i : P r e k o m o r s k a . »SUlS^ Î̂  T e l e f o n : broj 1 — 08. 

TOMISLAVOVA U L I C A 5. 

Saobraća j prvoklasnih teretnih 

parobroda na sve strane svijeta. 

Parobrod „KORANA* 
8600 t. nos ivos t i 5580 t. brutto 

Parobrod „REČINA« 
8500 t. nosivosti 4732 t. brutto 

Parobrod „ZVIR" 
8600 t. nos ivos t i 5605 t. brut to 

Parobrod „KUPA" 
8100 t. nosivosti 4381 t. brutto 

Vlasnik i odgovorni urednik: Viktor Car Emin. Šetal ište Prestolonaslj. Petra 180. — Tisak: Primorski Štamparski Zavod u S u š a k u 


